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This article reviews the monograph “Modern Tatar Spoken Language: Identification Signs and
Social Differences”, written by G. Galiullina, E. Kadirova, G. Khadieva, researchers from the Tatar
Linguistics Department of Kazan (Volga Region) Federal University and published by the Kazan
University Publishing House in 2020. The work explores the peculiarities of the modern Tatar spoken
language in the fields of lexicon, phonetics, morphology and syntax. The main focus is on the
functional capabilities of language units, widespread in spoken language, and the scope of their
distribution. The monograph contains about 1,460 audio recordings of unprepared spontaneous speech
patterns by the middle and western dialect representatives of different ages and social statuses. The
authors of the monograph managed to distinguish the identifying marks of the modern Tatar spoken
language and to determine their distribution in public groups, using complex research techniques. The
work promotes the development of the theory of the Tatar language, and makes a significant

contribution to the fields of dialectology,
linguoculturology.

communicative linguistics,

sociolinguistics and
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The modern Tatar language is among the spir-
itual and cultural treasures created by the Tatar
people over centuries. Being an achievement of
folk speech culture, the phonetic structure, word
groups, and vocabulary of our language are incred-
ibly rich. Socio-historical events and changes in
society have had a certain impact on both the lan-
guage and its development.

As it is known, the Tatars have not dissolved
among other nations over centuries, they are one of
the great peoples who have preserved their culture
and their language. Our language is still alive to-
day, satisfying the need for communication in all
spheres of life of the Tatar people scattered around
the world. There are also lexical units in the Tatar
language that do not meet literary norms, but are
used in the speech of representatives of certain re-
gions and of various social statuses. Language
changes, formed during international interactions,
first take place in the spoken language; some of the
features may spread further and even lead to quali-
tative changes in the national language.

In the current context of globalization, lin-
guists, working at Kazan Federal University, pay
special attention to identifying the state of the Ta-
tar language and to determining the direction of its
development in time when boundaries between
languages and cultures are blurred. Recently, in

2020, the Kazan University Publishing House pub-
lished the work “Modern Tatar Spoken Language:
Identification Signs and Social Differences” by G.
Galiullina, E. Kadirova, G. Khadieva (a mono-
graph, Kazan: Kazan University Press, 2020, p.
222), which is devoted to the study of the Tatar
people’s daily speech, exploring various layers of
the language. It is written in Russian. The introduc-
tory part of the collective monograph, its chapters
“Theoretical and Methodological Bases of the
Study of the Tatar Spoken Language”, “Lexical
Identification Signs of Modern Tatar Speech” and
the conclusion are written by Prof. G. Galiullina,
Doctor of Philology. The chapter “Phonetic Identi-
fication Signs of the Modern Tatar Speech” is writ-
ten by G. Khadieva, Candidate of Philology, Asso-
ciate Professor; the chapter “Grammatical Identifi-
cation Signs of Modern Tatar Speech” is written by
E. Kadirova, Candidate of Philology, Associate
Professor. The appendix provides basic linguistic
features of the spoken language, speech samples
from representatives of various community groups,
and examples of the language units’ usage in spon-
taneous speech.

The monograph focuses on identifying the
functional features of lexical, phonetic, morpho-
logical and syntactic units that are widespread in
the Tatar spoken language, and on determining the
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scope of their distribution. I would like to dwell on
the linguistic material, used by scholars in this
work, which explores the state of the modern spo-
ken language of the Tatar people and its problems.
The main factual material consists of 1460 audio
recordings of unprepared spontaneous speech sam-
ples by representatives of the middle and western
dialects of different ages and social statuses. The
respondents were grouped according to their edu-
cation level, gender and age. The division of the
recorded speech into the samples of young and
middle-aged language speakers allowed the au-
thors to determine the nature and depth of the use
of the linguistic features frequently found in the
language. In some cases, the data from the “Corpus
of the Tatar Language” and the “Corpus of the Ta-
tar Fiction” were also used to substantiate the re-
sults. In order to preserve the naturalness (sponta-
neity) of the recorded speech, communication with
informants was carried out under different condi-
tions. The factual material, consisting of audio re-
cordings, is a reliable source in the objective de-
scription and scientific substantiation of the state
of the modern Tatar spoken language.

The monograph consists of four chapters and
an appendix. The first chapter, entitled “Theoreti-
cal and Methodological Basis for the Study of the
Tatar Spoken Language” (pages 9— 31), discusses
the concepts of the literary language, codified in
modern linguistics and spoken language. It in-
cludes explanations of the spoken language status
of such modern linguists as A. Gerd, E. Zemskaya,
R. Frumkina and others, definitions and explana-
tions of the scholars who studied the Turkic lan-
guages, such as A. Hazratkulov, R. Amirov, M.
Khaldarova, B. Urinbaev, S. Khamidova, R.
Zhashuev and G. Basyrova. Advances in the study
of the Tatar spoken language are systematically
covered in the monograph. The issue of spoken
language was raised in Tatar linguistics in the late
nineteenth century in the studies of S. Kuklyashev,
M. Ivanov, K. Nasyri and N. Katanov. In the early
twentieth century, G. Ibragimov, G. Alparov, L.
Jalay and Sh. Ramazanov studied the issue of spo-
ken language and the use of lexical units related to
spoken language. Various aspects of spoken lan-
guage are clarified in varying degrees in the works
of such scholars as M. Zakiev, V. Khakov, H.
Kurbatov, 1. Bashirova, I. Nizamov and others. F.
Safiullina, who thoroughly studied the syntactic
features of the Tatar spoken language, defines spo-
ken language as a kind of functional styles charac-
terized by precise style features. In I. Nizamov’s
works spoken language is called soylamiyat and is

studied as an independent system that incorporates
the features of the nation’s thinking and communi-
cation. The authors of the reviewed monograph
conclude that the study of spoken language in Ta-
tar linguistics is preferable from the functional
style perspective. In the book “Modern Tatar
Spoken Language: Identification Signs and Social
Differences”, the authors examine spoken language
within the framework of a particular system set
against the literary language.

The chapter “Lexical Identification Signs of
Modern Tatar Speech” (pp. 31 — 86), in addition to
literary and neutral words that occur in free con-
versations in everyday life of the Tatar people, dis-
cusses simple speech vocabulary, dialectal and in-
terregional words, barbarisms, jargon, slang and
professional elements of speech. The use of differ-
ent language units in speech is studied depending
on the respondents’ place of residence, social sta-
tus, age, type of education, emotional state and
other factors. This approach is set as the main cri-
terion in all sections of the monograph. It includes
today’s language of the Tatar youth, slang in their
language, slogans typical of social groups, barba-
risms, universal and asymmetric elements, and
numerous examples of words and word forms that
have undergone various changes. It is noted that
among the units, evaluating semantic and expres-
sive-stylistic features, simple speech vocabulary is
actively used in spoken language. The phenome-
non of interference, typical of the modern Tatar
spoken language, is studied in connection with lin-
guistic conditions, psychological and socio-cultural
factors. The results show that the use of words,
borrowed from other languages, despite the pres-
ence of their full equivalents in the Tatar language,
has become commonplace for Tatar speakers, and
that there are practically no limitations in the paral-
lel use of the vocabulary of the two languages in
bilingual conditions. After reading the monograph,
you will be able to get acquainted with personal
observations and opinions of the researchers, con-
cerning basic and applied lexical features of the
spoken Tatar language.

In communication, information is transmitted
by means of vowel phrases — words — that have
certain meanings. Communication is provided by
voices and supersegment units that play an im-
portant role in highlighting the meaning. The cur-
rent pronunciation rules of phonemes and their use
in speech constitute the phonetic norm of the Tatar
language. The chapter ‘“Phonetic Identification
Signs of Modern Tatar Speech” (pages 87 — 133)
examines the phonetic features, observed in the Ta-
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tar spoken language. G. Khadieva shows that char-
acteristic features of the Tatar spoken language
are: the intensity of speech, indistinct articulation;
the reduction of individual sounds and sound struc-
tures; the pronunciation of the open sound [a] in all
the positions of the word; the equivalence of the
sounds [a] ~ [i]; the decomposition of the sounds
[o], [6] and the use of the [u], [li] sounds in their
stead; the equivalence of the diphthong [6i] to the
sound [i]; the production of the sound between [0]
and [u] instead of the Tatar sound [G] and the ap-
proximation of the sound [e] to the sound [i]; spe-
cific features in the pronunciation of syllables: [ch]
~ [s]; [z] ~ [s]; [¥] ~ [g]; [a] ~ [x]; [n,] ~ [n]; [d] ~
[il; 0] ~ [di]; [h] ~ [Kkh]; [t], [d] ~ [t'], [d']; the
equalization of the sounds [w] ~ [b], [b] ~ [W]; the
lack of the labial [a] sound after lip-pulling; the
loss of tension, jaw-dropping and variability in a
rapid speech process. The scholar explains that the
reasons for deviations from the norm, reflected in
the speech of the respondents, are related to the in-
fluence of dialects, as well as the interference phe-
nomena caused by active bilingualism, in addition
to the absence of special letters for each phoneme
in the Tatar alphabet. Intonation features play an
important role in spoken language: elongation of
syllables, changes in speech tempo, a sharp in-
crease and decrease in tone, etc. These features
were examined using a Speech Analyze Computer
Program.

The section “Grammatical Identification Signs
of Modern Tatar Speech” (pages 134-179) ex-
plores and analyzes the categories specific to mor-
phology and syntax, and their functional capabili-
ties in spoken language. In this chapter, the scholar
E. Kadirova explores the use of independent and
auxiliary word groups as a complete system. In the
field of noun clusters, the researcher highlights the
use of special forms of adverbs in other contexts
and the addition of Russian suffixes to nouns in the
speech of young people (Reginchik — Regina,

Elchik — Elmira, Alsunchik — Alsu, Enjeshka —
Enje, Jimeshka — Jimesh, Alsush — Alsu, etc.), the
presence of additional adverbs in the adjective
group (byyelgysy, hazergese, bugengese), the use
of Russian derivatives, for example Babay ul tozhe
shundyy obchitel’nyy buldy (male, Kazan, 36 years
old), ni, nima, nasta in the spoken language , as
well as the active use of the substitutions from the
Russian language; the subgroups of the verbs are
distinguished from the Tatar literary language and
other dialects. In the field of morphology, among
the features that distinguish the spoken language
from the literary language, the researcher under-
lines the simplification phenomenon in the lan-
guage, the influence of dialects and the influence
of the Russian language. By providing numerous
examples, the “Syntax Section” confirms that de-
viations from the literary norm, related to sentence
construction, are caused by the constant use of
Russian-style patterns in speech, which has be-
come a hallmark of modern Tatar spoken language.
Although the monograph is written by a team
of authors, the construction of the categories spe-
cific to each of the language branches, their func-
tions in the Tatar spoken language are studied on
the basis of a single principle, and the language
branches are in close contact with each other. As a
result, the identification signs of the modern Tatar
spoken language have been identified and distrib-
uted in groups, based on numerous examples. |
would like to note the theoretical substantiation,
provided by the authors, and their skill of using
live spoken vocabulary in the systemic study of the
spoken language, which enabled them to come to
general conclusions. Today, in the context of the
national strategy for the preservation of the lan-
guage, the protection of the people and the survival
of the nation, the importance of this monograph is
particularly timely, as it considers both the modern
spoken language of the Tatar people and its future.
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I.P. TAJINYJIUIMHA, D.X. KAJIMPOBA, I'.K. hATUEBAHBIH «XO3EPTE
TATAP COMJIOM TEJIE: HIAEHTU®UKALINOH BUITEJIOPE hoM
COILIUAJD TU®PEPEHIUALNMSICE» («COBPEMEHHAS
TATAPCKASI PA3TOBOPHASI PEUD: WJIEHTU®UKAIIMOHHBIE
MPU3HAKHU U COLUATBHAS TUPPEPEHIIUALIMST», 2020. 222 c.)
XE3MOTEHD BOSIJIOMO

®ony3d HIskyp kei3el Hypuesa,

Kazan denepans yHUBEpCHUTETHI,
Poccus, 420008, Kazan m1., Kpemis yp., 18 Hue #opr,
fanuzanurieva @yandex.ru.

Basimomone Kazan (Mpen Oye) ¢enepans yHUBEPCHTETHIHBIH Tarap Tene OeneMe Kadeapackl
ramumHspe ['.P. Ianmymmuna, 3.X. Kamupoma, I''K. Xanuesa aptopisirsiga 2020 enma Kazan
YHUBEPCHUTETHI HOUIPHATBHIHIA OACBUIBINT YBIKKAH «Xo3epre Tarap COWIOM Teje: WIACHTH(UKAIMOH
ounrenope hom commane muddepeHnuanusace» IATOH MOHOTPA(UACCHO aHAU3 scana. Xe3MOTTd
JIeKCcHKa, pOHETUKA, MOP(OIIOTHsI, CHHTAKCHC TeJl TApMaKJIapbIHJa Xa3epre TaTtap COUIoM TeJIeHD Xac
KypeHeluap eiponess. Ten urbtudap coUnoM TEIeHAS KHH Tapajbllll TalnkaH TeJl 0epaMIICKISpEHEH
(YHKIIMOHANG MOMKHHIICKIOpE, Tapalblll JaupaCeH adblkiayra IOHIAepearaH. MoHorpadusans
KyJUIAaHBUITAaH TEJ MAaTepHalbIH Tepye AmbTore hoMm commanbs craTycTarsl ypra hom keHOaThIII
JIMAJIEKTHl BOKMJUIOPEHEH allIaH 93€PJIOHMOroH CIOHTAH CoifiloMe s3ABIphIN anbiHrad 1460 aynuosisma
TOIIKWII UTS. MoHOTpadus aBTOPIAPH! THUKIIEPYIS KOMIUICKCIIBI aJbIMHAP KYyJUIAHBII, Xo3€pre TaTap
COWIIOM TeJICHEH HJICHTHU()HKAIMOH OMITEIOpeH aephlll YbIrapblpra hoM IKTHMAarslii TOPKEMHOPAS
TapaJbIlIbIH ayblKiIayra HpEIIKoH. Kuram Tatap TeleHEeH TEOpHUSICeH YCTepyrd, IHaJeKTOJIOTHS,
KOMMYHUKATHUB JIMHI'BUCTHKA, COLUOJHMHIBUCTHUKA, JIMHIBOKYJIBLTYPOJIOTHA OJKIJIOPEHI 3Yp ©JICHI
KEpTd TOPraH TbIJIBMHU Xe3MaT OyJIapak 09sIoHEPTra JIACKIIbI.

Ten TeueHYdJIdP: TaTap Teje, COIoM Tele, JEeKCUKa, PoHeTHKa, MOP(OJIOTUs, CHHTAKCHC.

Xaozepre Tarap TeJle Trachlpyap JIoBaMbIHIA
XaJKbIOBI3 TapablHHAH WXKAT MTENTOH pyxu hom
MOJIOHU XQ3UHOIOPJOH CaHajla. XalblK CeHIoM
MOJISHUSITEHEH Ka3aHbIIbl Oynapak TeleOe3HeH
aBa3 Te3eJelle, Cy3 TOPKEMHIPE, CY3JIEK COCTABBI
TKOCN  JIOpIKSAS  Oali  Oynbim  oelkaH.
WxkTuMarelif-rapuxy Bakbldraap, *XOMIBIATHTIrE
Y3ropenuIap TeNrs 119, aHbIH YCELIeHd 110 Ounrene
KYJIOMJ® MOTBIHTHI SICBIMATIAP.

bunrene Oynranua, TaTapiap Kyn TracbIpiap
IoBaMblHOa Oalllka XaJbIKJap JUEHId Jpel
foraimaras, yi — Y3 MoAoHHsATeH hoMm y3 TelneH
cakian KairaH Oeek xamblkiapaaH. JleHbsra
cHOENToH TaTrap XaJKbIHBIH TOPMBIII-KOHKYpelle-
HEH OapiblK OJKAJISPEHAS apaianly HXTBISHKbIH
KaHOTaThJIOH/EPEN KWITOH Tenede3 OyreH 19
XopokarTe. Tarap XanKbIHBIH TENEHAS o1o0u
HOpMajiapra chbliiMara, oMMa Te0OK JanpaceHEeH
hoM Tepie WXTUMAarblii KaTiiaM BOKHIUIOPEHEH
COUIOMEH/I9 KYJUIaHBUITaH OEpOMIIEKIISP /19 YpbIH
asa. XaJplkapa akTUB OaryiaHblIIIap 3aMaHbIHAA
Tenge OapiblKKa KHJIQ TOPTaH Y3ropeuuisp, HH
OYBaJl CeilloM TeNEHId YpBIH aja, KahoOep
Y3€HUNIEKIIOp, KUH TapaJblll ajiblll, XaTTa MHUJUIA

TEJIHEH CbI(aT STbIHHAH Y3ropelIeHd KUTEPEepra
MOMKHH .

Kazan ¢enepanb yHWBEpCUTETBIHAA SIILISYYE
TeJ TaluMHOpe OyreHre Tri00ajbiomy IapT-
JapelHAa, TEJUIdp hoM MOASHUSTIOpP apachlHIA
YUKIOp JKyelraH 3aMmaHJa TaTrap TeJICHeH
TOPBILIBIH AYBIKJIAYTa, YCEII-Y3ropell OHAJEI-
JIOpeH OWITenoyrs aepydya 3yp HrsTHOap Owmpa.
One sHa ThIHA, 2020 enpma, KasaH yHuMBepCHTHI
HOIIPHUATBIHAA  TaTap  XaJKbIHBIH  KOHJJJIEK
apajauryarsl COMIIOM TeJIeHEH Tel SAPYCJIAPbIHbIH
Tepie KaTjlaMHapblHa KaparaH KYpeHEIUIap
THKIIEpENTraH «Xo3epre Tarap CeisloM Telne:
uaeHTuQUKanuoOH Ounrenope hom  corumains
mupdepenunanusacey (I.P. Tlammymmmna, 2.X.
Kammpora, I'. K. Xaguera. CoBpemMeHHast TaTapckas
pasroBOpHAsl peub: HICHTU(UKAIIMOHHBIC MPH3HA-
KU U colmanbHas auddepeHnuanus: MoHorpagusl.
Kazanb: M3natensctBo KazaHckoro yHuBepcureTa,
2020. 222 c¢.) xe3MoTe Homep uTennae. Y pyc
TeneHAs s3puirad. KomtekTuB MoHOrpadusHeH
Kepel enenieH, «Tarap ceilyioM TeneH eipoHYHEH
TEOPETUK-METOJIONIOTHK ~ HHUTE3NIpe», «Xazepre
TaTap COWJIOMEHEH JIeKCUK HWACHTH()UKANOH
Ounrenope» OynexmopeH hom  HomrarbiH ——
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¢unonorust poHHOpe nokropsl, mpodeccop I.P.
lanmuynnuua, «Xao3epre Tarap  CONWIOMEHEH
(honeTHK MAeHTU(DHUKAITMOH OHMITeIIopey OynereH —
¢unonorust ¢oHHOpe KaHamMmathl, goneHT [.K.
hanuesa, «Xa3epre Tarap ceillioMeHEH IrpaMMaTHK
HIeHTU(DHUKAITIOH Omrenope» Oyneren
¢unonorust (QoHHOpPE KaHAMAATHI, JOICHT O.X.
KamupoBa s3ran. KymisiMTa esnemieHmo ceiyioMm

TEJCHEH TON JUHTBUCTHUK OWiIrenope, TopIe
WKTUMarbld  TOPKEM  BOKWJUIOPEHEH  COMIoM
ypHokIope hom  crnoHTaH ~— ceWlIoMIo  Tel

0epoMIICKJIOPEHEH ~ KYJJIaHBUIBIIIBIHA — MHUCAJUIAP
KHUTEPEJroH.

MoHnorpadusas Ten UrbTHOAp TaTtap COWUIOM
TEJNEHAS KUH Tapasblll TalKaH JEKCUK, (pOHETHK,
MOP(}OIIOTHK, CHHTAaKCHK OepoMIICKIOpHEH (YHK-
UOHAJIb MOMKUHIICKIIOPCH audbIKiIayra, TapaJbIlld
JaupaceH  OWITenoyra  IOHONTEeNroH.  Tarap
XaJIKBIHBIH XQ3€pre COWIOM TEJICHEH TOPBILIbIH
avpIKJIaradH, mpoOiieManapslH Oapiaran oyere
XEe3MOTTd TanuMHOp (aiimananran Tenm wmarepu-
QJIBIH aCPhIM OMJITEIISN YTOPId KUPIK TUI CAaHBINM.
Xe3MoTTd Ten (DaKTUK MaTepHallHbl Tepje SIlb-
Tore hoMm comumane crarycrarel ypra hom kenOa-
THIII TUATICKTHl BOKWIUIOPEHEH ajaH 93epIIoHMd-
[OH CIOHTaH CeislaMe s3AbIpbIN anbiHra"n 1460
ayaMosisMa TOIIKWI WTd. Pecronpentiap Oenem
Jopaxkace, JKeHece hom sie OyeHuYa TOPKEMIIOH-
roH. CeiimoMHe sSIBbIop hoMm ypTa sAIIbIspasre Tel
BOKWJIIOpEHS OYJy TenAd KHUH Tapajblll TalKaH
hoM ceiinom TeneHeH aepbiM Oep Y3eHYAIEKIIe SIThI
OyJiapak caHaJIBIPTa XakJibl TeJ Y3€HYQJICKIOpEHEH
acbUIBIH hoM KyJUIaHBUIBILI THUPSHIIETEH aublKiiapra
MOMKHHIJIEK OUpProH. AepbIM OdYpakiapia, HOTHU-
KoNlopeH HHre3nndy edeH, «Tarap TeneHeH s3ma
Kopiycel», «Tarap MaTyp omoOuSATBHI KOPIYCBD»
MaTtepuamapel fa Qaiinananpumran. CelIoMHEH

TaOurpliiyiered (CIOHTAHIBITBIH. - acc. D.H.)
cakyjay MakcaTblHIa, uHpOpMaHTIap OeJoH
apananry — Tepje  LIapTiapAa  y3AbIPhUIraH.

AynuosaManapjaH  Topran (akTHK MaTepHal
X93epre Tarap COWJIOMEHEH TOPBIMIBIH OOBEKTHB
TacBUpiayna, (OHHM HHIE3JISY[  bIIIAHBIUIBI
YpITaHaK OyIIbI TOpa.

Momnorpadust aypt OyiaekToH hoMm KymibiMra
eJICIIOpeHHOH Topa. «Tarap ceilloM  TeseH
OMpPOHYHEH TEOPETUK-METOJOJIOTUK HUTE3Iope»
oun aranaral Oepende Oyiekta (9-310.) xa3epre

Ten OeleMeHAd KOMU(PHUKALMSIIOHTOH, SATBbHU
HOpMajiapra cajblHraH om0u Ten hom ceiinom
TeJle TOIIeHYaope Kapajna. Xo3epre 3aMaH

JUHTBUCTUKACBIHIA pyc ramuMHopeHHoH A. C.
I'epn, E. A. 3emckast, P. M. @pymkuna h.6., Tepku
TEJUISPHE OMPOHTOH TaTMMHIpASH A. A. Xazpart-

kynos, P. C. AmmpoB, M. Xanmaposa, b. V.
Ypunbaes, C. M. Xamunosa, P. b. XKamyes, . A.
BaceipoBa  Xe3MOTNOpeHJ®  COHIoM  TeleHEH
CTaTychbl XaKbIHAArbl ©HPOTMANSP YpBIH airaH.
Tarap celnoM TelleH OWPOHY OJIKICEHIre
Ka3aHBIIIIAp  XE3MATTd  CHUCTEMAaJIAIITHIPBUIBIIT
AKTBIpTHUITaH. Tarap Tene OelleMeHIo CoHlloM
Tese Mackanace uHae XIX raceip axeipeina tada C.
Kyknomes, M. UBanos, K. Hacwiiipu, H. KaTtanos
XE3MOTIIOPEHAD KyTopeno Oanuibiii. XX Tacep
OalIapeiHIa COHIOM Telle MAOChAJIdCE, COHIIOM
TEJICHd  Kaparal JIGKCHK  OepoMIIEKIIOpHEH
KyJUIaHBUIBI y3eH4aneknope I'. Mopahmmos, T
Anmnapos, JL. Koo, 1II. Pama3zanosn
XE3MATIOpEHAd KyTapens. CeiiyioM TeleHeH TepJe
acrektinapel M. 3. 3okueB, B. X. Xakos, X. P.
Kypb6aros, 1. b. bammposa, . M. Huzamos h.6.
TATUMHOPHEH XE3MOTJIOPEHIQ Tepiie TopaXkKId
AKTRIpTEUTTad. CeiyloM TeNeHEeH CHHTAaKCHK Y3€H-
yonekopeH orpadubl eiiporroH @. CadwuymimHa
COWJIOM TeJIeH TOrajl CTHJIb Y3EHUQJICKIope OeloH
XapakTepliaHraH (YyHKIMOHAIb CTHIIBIOpHEH Oep
Tepe uren Kapeii. M. HuzaMoB Xe3MoTiopeHID
COMIoM TelIC COMTOMUSIT IHIl aTallblll, MUJIJIOTHEH
¢dukepioy hoMm apanamy y3eHYQJICKIOPEH TyIUIa-
raH MOCTOKBIMIL crcTeMa Oyliapak eNpoHENToH.
Bosimono Topran MoHorpadusi aBTOpIaphl TaTap
Ten OeleMEeHAd CoWoM TelleH (QYHKIHMOHAIb
CTHJIBJIOP KY3JIETEHHOH THKIIEPY OCTEHJIEK aliraH
JIUTOH HOTWKATS KWJITOH. «Xo3epre Tarap CeillioMm
Tene: WIACHTU(UKAIMOH Omnrenape hom cornuanb
nmuddepeHnuanusice» KUTaObIHIA aBTOpiap CoOil-
JIOM TEJIEH HOpMAaJalllkaH oJo0M Tenrs KapIibl
KyelraH aepbIM Oep crcTeMa YHKIIOPEH/Id THKIIIe-
pa.

TaTtap KemenmopeHeH HPEeKIie SHI'OMOIOPEHD,
KOHJIQNEK TOPMBIIBIHIA YpPbIH airaH oJo0u,
TOMYMKYJUIAHBUIBIITArbl CY3JIQPJOH ThIII Taau
COMIIOM JIEKCHKACHI, auanekTans hom Tebokapa
CY3JIop, BapBapU3MHap, >KaproH, CJeHr, mpodec-
cuoHanb h.0. ceiloM snemeHTIaphl «Xa3epre
TaTap COMJIOMEHEH JIeKCUK WICHTH()UKAIMOH
Oounrenape» (31-86  6.) Oynerenme  Kapana.
CelimoMao Tepie Tenl OepoMIICKIIOPEHEH KyJlia-
HBUTYbI PECIIOHACHTIIaPHBIH, Ay  YPBIHBIHA,
COLMAJIb CTaTyCbIHA, SILEHJ, OelleM I9PIKICEHD,
SMOLMOHANL TOpbIbIHA hom Oamka dakTopnapra
Ooiine elipoHenToH. by Kapamr Xe3MoTHEH OapIiibIK
OyiekyopeH1o Tem KpuTepuil Oymnapak Kyemnras.
Xe3MoTTa OYyreHre Tarap SIIBIOPEHEH CouiloMe,
anap TENEeHJ® YPbIH allfaH CJCHT, MKTHMATbIi
TOPKEMHOPra  Xac  JKaproH, BapBapu3MHap,
yHHBepcainb hoM acMMEHTHK >JeMEHTJIap, Tepie
y3roprynopra nydap Oynran cy3 hom  cy3
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TATARICA:

REVIEWS

(opManapelHBIH KYTCAHJBl YPHOKIOPE YPBIH
anrad. CeMaHTHK hoM 3KCIIPECCUB-CTHIINCTUK 0951
OMpo TOpraH OCpOMIICKIIOPIOH, Tagll CoMIIoM
JIEKCUKACHIHBIH COWJIOM TEJNeHAS aepydya akKkTUB
KYJUIAaHBUIBIIIIBl ~ KYPCOTENToH. Xo3epre TaTap
COWJIOM TelleHo Xac WHTepepeHIrsl KypeHele
JUHTBUCTUK IIapTiap, MCHXOJOTHK hom comumo-
MoZIoHM (DaKTOpiap OOWUIOHEHICHID OWPOHEITIH.
TaTap TemeHae SKBHBaJIEHTIAPHI OyIyra Kapamac-
TaH, Oamka Tenm cysmopeH (ailimanaHy Tarapda
COWIIOUIYYEISpP ©4YeH TaJoTH KYPEHEIIKd oiiio-
HYEH, OWJIMHTBaJIb MapTiapia WUKE Tel JIEKCHKa-
CBIH SHOII® KyJUIaHyJa YHKISp JKyena OapyblH
KYPCOTKOH  HOTIKQNOp OyreHreHe  Kysauia,
KWJIOUOKHE KAWTBIPTHIPra KHUPOKJIETeH KHCOTO.
MonorpadusiHe  yKpITa4, TaJIUMHEH  IIOXCH
Ky3orysiope hoMm y3eHuonekie Qukepiaope OeioH
HBIKJIAN TaHBIA aJavyakchl3, aHga Xo3epre Tarap
COWJIOM TEeJNEeHI® KWH Tapalblll TankaH hom
COWJIOM TeNIeHEH aepbiM Oep Y3eHYoNeKJe ST
Oynapak caHanbIpra Xakjibl JIEKCHK Y3CHYQJEK-
JIOpHEH achUThl hoM KyJUTaHBUIBIIIBL TYJBI Oep
CUCTEMa UTeT OMpPENToH.

Apanamyaa — Moreaymar — Owirene  Oep
MOT'BHOJIOPIa Usl OynraH aBa3 TE3MAJIdPE — CY3JIap
— SpIOMEH/S TammbIpeuia. SArpHU Xo0opiomIyHe
MOT'BHO aepyla MehuM posb yiiHaran aBasznap hom
CyNepcerMeHT OepoMIICKIIOp TOAIMUH UTd. DoHema-
JAPHBIH TaMolge OyiraH oWTeNlem Karblidaoiope
howm ceitnmomms anapnan daiinanany tatap TeJIeHEH
(OHETHK HOPMACHIH TOUIKHJ HTO. «Xa3epre Tarap
celimoMeHeH (GOHETUK WACHTU(DUKAIMOH Owire-
mope» (87-133 ©.) OynereHme TaTap ceiioM
TENEHAD KY39TeNTraH (OHETHUK  Y3CHUONICKIAP
tukmepend. INamumo I'.K. haauesa Tarap ceitiom
TEJICHEH XapaKTeplibl OWTesope UTeN COUTOMHEH
KBI3Y TEMITbIH, aPTUKYIHUALNUSHEH aYbIK OyJIMaBbIH,
aeppIM aBa3apHBIH hoM aBa3 Te3elMANIOpPEHEH
peaykuusuIoHyeH Kypcaro. CeioMas Cy3bIKIap
oliTenenieHs xac OynraH cy3HeH  OaplbiK
MIO3ULIASIIOPEH/IO avbIK [a] aBaswl olTeny, [9] ~ [u]
aBa3JIapBIHBIH TOHTAJUIETE, [0], [6] aBa3mapbIHBIH
MpeHce3Nallye, anap ypelHbIHA [y], [Y] aBasmapsl
KyJUIaHbUTY, [6#] Au(TOHTHIHBIH [M] aBa3bl OeloH
ToHraJuIere, [0] aBas3sl TaTap couoMeHd [0] hom
[y] apacbiHgapak oHTeny, [37] aBa3blHBIH [H]
aBasblHa SKBIHAIOBI OWITEIIOHTOH. TapThIKIap
omiTenemenao y3enganexiop [4] ~ [c]; [3] ~ [c]; [F]
~ [r]; [x] ~ [x]; [1] ~ [u]; [a] ~ [#]; [x] ~ [mx]; [h]
~ [x]; [m] ~ [m]; [], [a] ~ [T'], [x']; [6] ~ [W]; [W] ~
[B] aBasnapblHBIH  TOHTQJUIONIYE;  HPEH-UPEH
TapTHIKJIAPbIHHAH COH Jabuaib [a°] aBassl Oyimay,
WPEH-UPEH TapTHIKJIAPBl SHBIHIA TapTHIKIAPHBIH
HMPEHJIONIMOBE, THU3 CONJIOM TPOIECCHIHIA Kaibep

TapTHIKJIAPHBIH, WKCKIOPHEH TOIleNn  Kalyhl,
BapHATHUBIBIK KYpeHenuIope OeloH XapakTepiaHa.
lanume pecnioHAEHTNIAp COWIOMEH/® YarbuIraH
HOpMaJaH TaHMBUIBII COOSIJIOPEHEH AMUANEKTIap
TodCHpe, HIyaidl YK aKTHB HMKETeIUIeNIeK HOTHKO-
ceHIo OapiplKKa KHJTOH HWHTEepdEpeHIns Kype-
Henuiope OenoH OolienereH, mynail yk TaTap
andasuteiHaa hap GoHema eueH maxcyc xapedap
OynmaBsl Oenon aHnarta. CeilloM TeneHI9 Mehum
pOIb yifHaraH MHTOHAIIMOH Y3€HYQNEKIIOp: CY3bIK-
JIapHBIH O3BIHAIObI, COWJIOM TEMIIBIHBIH Y3rapye,
TOHHBIH KHCKEH KyTopeiye, TYOOHO[0e, CY3BLIYHI
h.6. Owmnremope Speech Analyze xkommbroTEp
MporpaMMachid (haiiianaHblll THKIIEPEIT9H.
«Xaozepre Tarap CeilIoMEHEH TIpaMMaTHK
uaeHTu@ukanod  Ownremope»  (134-179  6.)
Oynerenae mopdosoruss hom cHHTaKcHCKa Xac
Oynran KaTeropusIIop, allapHBIH COWIOM TEJICHID
Oamkapa TopraH (QYHKIHOHAITF MOMKHHIEKIIOpE
Oapnanran hom aHanmmsnmaHraH. Oiere OYIIEKTd
ramumo  O.X. KamupoBa MecTokbliib  hom
APAOMIIEK CY3 TOPKEMHOpPEHEH KYJUIaHBUIBIIIBIH
Tymel Oep cucreMa Oynmapak eHpoHen YBIKKaH.
HceMm cy3 TepkeMHOpE OIIKICEH[I9 Y3CHUYQJIEK UTeIl
aepplM Kujem QopManapblH Oallka  KHjIem
MOTBHOIOPEHNIS KYJUTAaHY OYpaKJIapbiH, SIIBIOP
COUIOMEH/I9 HCEMHOPra pPYyC TEJCHEH HWPKAJIoY-
KEUEepOUTY KyHIBIMUANApbiH ocTay (Pecunyux —
Pecuna, Onvuux — Onomupa, Ancymuux — Ancy,

Ouogewka — OHoge, dgUMeKA — JCUMEL,
Tatiwyns — Faviwia, Ancyw — Ancy h.6., ceiiidar cy3
TOPKEMEHJId  OCToMd  KylmIpIMyanap  Oyiy
(bvienevicet, Xaszepeece, byeencece), pyc

aNbIHMANAPBIH KyJUIaHy, MOCAJIoH babatl yn mooice
wyHovll obwumenvuwvili Oyaioul (up., Kazan, 36
SIIb), COMIOM TEJICHID MU, HUMD, HOCMD, TIyJai YK
pYC TEJCHHOH KEProH aiMAallIbIKJIapHBIH AaKTUB
Oyiybl, (UIBUIbL TOPKEMYAISPECHIIO TaTap 100U
TEJEHHOH aepMajibl  oupakiap hom  Oamika
Y3CHUQICKIIP OWJITEIIOHTOH. Mopdonorus
OITKOCEH/I9 COMIIOM TeJIeH 990U Telrd Kapiibl Kysl
TOpPraH Y3CHUQNEKIop Oynapak Tengd 3KOHOMUS
KYpeHellle, SrbHU TalWwIdITepy, IUaleKTIap
TO3CUpE, pyC Tele HOTBIHTBHICHI KYPCOTENTdH.
CuHTakcuc OyJereHIo XKOMIID Te3eNelIeHd 0aiie
91001 HOpMazaH TaWIBUIBIILIAP, PYC TEJIEHD Xac
KaJBIIUIAPHBI ~ MEXaHWK  POBEHITY  COUIOMID
KYJUIAHBUIBIIIHBIH ~ JIaMMH  XapakTepia Oyiysl
Xa3epre TaTap CoilJoM TeleHEeH MASHTH(UKANOH
OunreceHa oBepenye Kyl CaHJbl MHUcAIIap OeJoH
pacianras.

Mouorpadusi Tepie aTopyiap TapadbIHHAH
s3bpUICa Jla, TEN TapMaKIapbIHBIH hopOepcens xac
OyJiraH KaTeropusUIOpHEH Te3elelle, alapHbIH
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F.SHNURIEVA

Tatap CeWIoM  TeleHmo  Oamikapa  TOpraH
(YyHKIIMOHATP MOMKHHJIEKIIape Oep MpUHIUIKA
HUTE3JIOHENT OUPOHENT9H, Tell TapMaKJIapbIHBIH
Oep-Oepce OENOH THITBI3 MOHOCIDITTI, XOPOKITT
Oymysl kypcotenroH. Hotmxo Oymapak, xo3epre
TaTap  COWIOM  TeleHeH  WACHTH(UKAIMOH
Owirenope aephll YblrapbuiraH hoM WXTUMAarbeii
TOPKEMHOP/IO  Tapalblllibl  auybIKJIAHTaH, Oai
mucaiap OemoH pacmanran. CeiyioM TeJeH
cucTeMallbl  OUpOHEN, TOMYMH  HOTHKOIIOPI
KIWJIYIO aBTOPJAPHBIH TEOPETHK d3epiere hom

JKaHIIBl  coiyloMo  OaiinbikHbl  Qaiiganana Oemy
OCTaJBITBIH J]a OWIITENoN YTpra KUpOK. byrenre
KOH/Q TEITHE CaKiay, XaJbIKHBI CaKiay, MAJUIOTHE
AISTY ©4YeH, MWLM CTpaTerusi Kabyl HUTeIrsH
3aMaH/a, Xe3MaTHeH shomusTe aepyda UrpTHOapra
JIaeK, YOHKU 0OsIIOHO TOPTaH MOHOTpadwsIIo TaTap
XaJIKBIHBIH Xd3€pre apajamly TelleH Kysamwlay [1a,
COWMJIOM TENCHEH KWIIOUAreH Yyiilay, aira Ttaba
XOPOKOT HWTY IOHOJCIICH OWITENIoroH (QuKepiop
YpbIH anTaH.

PEIIEH3USI HA MOHOI'PA®UIO I'. P. TAJINYJIJIMHOM,
3. X. KAIUPOBOIM, I'. K. XAJIUEBOM « COBPEMEHHAS TATAPCKAS
PA3I'OBOPHAS PEUb: HIEHTU®UKAIIMOHHBIE IPU3HAKH
U COIUAJIBHASL TN ®PEPEHIITUALINS», 2020. 222 c.

®dany3a lllakyposua Hypuesa,
Kazanckuii ¢penepaabHbIil YHUBEPCHUTET,
Poccus, 420008, r. Kazans, yin. Kpemnesckas, 1. 18,
fanuzanurieva @yandex.ru.

B peuensuu ananusupyercs MoHorpadusi «CoBpeMeHHasi TaTapckasi pa3roBOpHAsl peub: HICHTH-
(MKalMOHHbIE IPU3HAKU U COLMabHas AudpepeHralys», BpIIeAlIas B u3aarenscTse Kazanckoro
yHuBepcureta B 2020 roxy. ABTOpaMu SIBISIIOTCS yueHble Kadeapbl TaTapcKoro si3piko3Hanus Kazan-

ckoro (IIpmBomkckoro) ¢enepanmsHoro yHuBepcurera [. P. Tammymmuaa,
Hccie0BaHNe

I'. K. Xanuena. Pabora TIpeCTaBIsET

9. X. Kaguposa,

JICKCUYCCKUX, (1)OH€TI/I‘IGCKI/IX,

MOP(HOIIOTHYECKUX, CHHTAKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH COBPEMEHHOW TaTapCKOW Pa3TOBOPHOI pedn.
OCHOBHOE BHUMAaHHE yAeNsieTcs (PYHKIHOHATBHBEIM 0COOCHHOCTSIM THITMYHBIX Pa3TOBOPHBIX 3JIEMEH-
TOB M CTENCHH WX PACHPOCTPAHCHHS B peyd. SI3BIKOBBIM MAaTEpHAIOM HCCIICHOBAHUS ITOCITYKHIA
1460 aynuo3amnuceil HEMOJATOTOBICHHOM, CIIOHTAHHON pevr TaTap pa3HOW BO3PACTHOM T'PYIIBI U CO-
MaJIbHOTO cTaTyca. biarogapst xopoiro mojgo0paHHOMY U YOeAUTENbHO aHAIM3UPOBAHHOMY (DaKTH-
YECKOMY Mare€puaily, aBTopaM yAdaJIOCh BBIABUTbH U ONHUCATH I/II[EHTI/I(I)I/IKaL[I/IOHHI)Ie IIpU3HAKKU TaTap-
CKOH pa3roBopHO# peun. MoHorpadus OyaeT noje3Ha sl UCClieJIoBaTeNel TEOPUH TaTapCKOTO S3bI-
Ka, TIpu pa3paboTKe mpoOJeM JHAJCKTHOTO S3bIKa, KOMMYHUKATUBHON JIMHTBUCTHKH, COIMOJUHTBH-

CTUKH, JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTHH.

KnaioueBble cjioBa: TaTapckuil S3bIK, pa3roBOpHas pedb, JIEKCHKa, (poHETHKA, MOpQooTus,

CHHTAaKCHC.
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